
Eid Al ghadir duas 

 Pray a 2 Raka't Salaat. before/near noon time , as under:  
In the first Rakat recite Sura Qadr after Sura Fatihah & in the second Rakat recite Sura Ikhlass after 

Sura Fatihah 

After Salaam 

-Go into Sajdah and say 100 times: 'SHUKRAN LILLAAH ' 

-Then sit and recite the dua'a "Allamumma inni asaloka be anna lakal hamda wahdaka 

After dua go into Sajdah and recite :'ALHAMDU LILLAH '100 times & 'SHUKRAN LILLAH '100 times 
 

 مانِّي إِاَللَّهاسابِ لُك لَك ٱندملْح  O Allah, I beseech You in the name of that 
all praise be to You, 

 كدحلاَو لَك شَرِيك  alone, without having any partner, 

او داحو انَّكدصَم دح  and that You are One, One and Only, and 
eternally Besought of all; 

تُولَد لَمو دتَل لَم  You beget not nor are You begotten, 

 ;and there is none like You  حداولَم يكُن لَك كُفُواً 

اومحم داًن ولُكسرو كدبع  and that Mu¦ammad is Your servant and 
Messenger, 

 Your blessings be upon him and his  يه وآلهصَلَواتُك علَ
Household. 

 !O He Who is in a state every day  نافي شَ يا من هو كُلَّ يومٍ

 Just as You decided to confer upon me with  ين تَفَضَّلْتَ علَانِك اكَما كَان من شَ
Your favor 

 when You included me with those to whom  جابتكإِهلِ امن  ين جعلْتَنِابِ
You responded, 

اوينِكلِ ده  the company of Your religion, 

اوكتوعلِ ده  and the company of those who pray You, 

 You had led me to this in the beginning of  يفي مبتَدءِ خَلْق ذٰلك ل يووفَّقْتَنِ
Your creation of me 

 as a sign of Your favoring, generosity, and  وكَرماً وجوداً منْك لاًتَفَضُّ
magnanimity. 

 اثُم َفْتدلاًَلْفَضْلَ فَضْٱر  Then, You followed the favor with another 
favor, 

وداًٱوج ودلْج  the magnanimity with another 
magnanimity, 

ماًٱوكَر ملْكَر  and the generosity with another generosity, 

ارًةمحرو نْكفَةً م  on account of Your kindness and mercy, 

 so You renewed all that for me over again  لْعهد لي تَجديداًٱ ذٰلك  ن جددتَاىٰ لَإِ

خَلْق كيدتَجد دعيب  after You renewed my creation 

 ,while I was a thing quite forgotten  وكُنْتُ نَسياً منْسياً
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ياً غَافاهياً سلاًَنَاس  oblivious, unmindful, and heedless. 

 So, You completed Your grace  تْممتَ نِعمتَكافَ

 ,when You made me remember that  ذٰلك  ين ذَكَّرتَنِابِ

 ,bestowed this favor upon me  يومنَنْتَ بِه علَ

 .and guided me to it  لَه يوهديتَنِ

 ,So, (please) may one of Your decisions  نِكافَليكُن من شَ

 ,O my God, Master, and Sustainer  يلاَومو يوسيد إِلٰهِييا 

 be that You perfect this for me and never  تَسلُبنيه لاَو ذٰلك ن تُتم لي ا
deprive me of it 

 until You cause me to die on this faith  ىٰ ذٰلك علَ يانِتَتَوفَّىٰ حتَّ

اوْنِّناضٍ يتَ عر  and You are pleased with me. 

 For, verily, You are the worthiest Benefactor  منعمينلْٱحق انَّك إِفَ

 .of perfecting Your grace for me  يمتَك علَن تُتم نِعا

نَا وعمس مااَللَّهنَاطَع  O Allah, we have listened, obeyed, 

اوِب كياعنَا دبجنِّكم  and answered Your call on account of Your 
favor to us. 

 ٱفَلَكدملْح  So, all praise be to You. 

 Your forgiveness, O our Lord, we seek  غُفْرانَك ربنَا

إِولَي لْٱكصمير  and to You is the return. 

 ;We believe in Allah, alone  دهوح بِٱللَّها آمنَّ

 ,there is no partner with Him  يك لَهشَرِ لاَ

دمحم هولسبِرو  and (we believe) in His Messenger, 
Mu¦ammad, 

 may Allah’s blessings be upon him and his  علَيه وآله ىٰ ٱللَّهصَلَّ
Household, 

قْنَا وصَداوجاعنَا دبي ٱللَّه  we trust and respond to the caller of Allah, 

ٱوسنَا الرعاتَّبوي ملاَولَ فوم نَالاَة  we followed the Messenger as regards the 
loyalty to our master, 

 ,and the master of the believers  ينلْمؤمنِىٰ ٱومولَ
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 ,the commander of the believers  ينمؤمنِلْٱ يرِما

لعنِ  يابِبٍ يبطَال  `Al¢, the son of Ab£-±¡lib, 

دبع ٱللَّه اويخ سرهول  Allah’s servant and His Messenger’s 
brother, 

ٱولاٱ يقِلصِّدِركْب  the grandest veracious, 

لَلْٱوع ةجىٰ حهترِيب  the claim on His creation, 

 by him, He supported His Prophet  مؤيد بِه نَبِيهلْٱ

دوٱ ينَهقبِٱ لْحلْمين  and His religion, the manifest true. 

دلَماً لينِ عٱللَّه  (We believe in him as) the sign of Allah’s 
religion, 

 ,the keeper of His knowledge  لعلْمه وخَازِناً

 ,the container of Allah’s unseen affairs  ٱللَّهوعيبةَ غَيبِ 

 رس عضوموٱللَّه  the carrier of Allah’s secrets, 

اوم ينلَ ٱللَّهىٰ عهخَلْق  the trustee of Allah on His creatures, 

هترِيي بف هدشَاهو  and His witness on His created beings. 

 O Allah, O our Lord, surely, we have heard a  نَّنَا سمعنَا منَادياًإِاَللَّهم ربنَا 
preacher 

نَادلإِ ييـيل انامنُوآم فَ ٱن كُمبنَّآبِرام  calling to the faith, saying, “Believe in your 
Lord.” So, we did believe. 

 ,Our Lord! Forgive us therefore our faults  غْفر لَنَا ذُنُوبنَاٱربنَا فَ

 ,cover our evil deeds  ا سيئَاتنَاوكَفِّر عنَّ

 عفَّنَا متَولاٱوِاررب  and make us die with the righteous ones. 

ا ونَا مآتنَا وبلَرتَنَا عدىٰ عكلسر  Our Lord! And grant us what You have 
promised us by Your messengers; 

لاَو  موٱتُخْزِنَا يةاميلْق  and disgrace us not on the Day of 
Resurrection. 

 Surely, You do not fail to perform the  يعادلْمٱتُخْلف  لاَنَّك إِ
promise. 

 Because we, O our Lord, on account of Your  ا يا ربنَا بِمنِّك ولُطْفكنَّإِفَ
grace and kindness, 

 responded to Your caller  كينَا داعجبا

نَا ٱوعولَٱتَّبسلر قْنَاهصَدو  followed the Messenger, believed him, 
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 ,trusted the Master of the Believers  ينلْمؤمنِىٰ ٱوصَدقْنَا مولَ

 and denied the idols (Jibt) and false deities  لطَّاغُوتٱجِبت ولْٱوكَفَرنَا بِ
(±¡gh£t).  

 So, (please) join us with those whom we  فَولِّنَا ما تَولَّينَا
chose to join 

ٱو عنَا مشُراحتمنَائ  and put us in the group of our Imams, 

 for we do believe in them with absolute  ا بِهِم مؤمنُون موقنُوننَّإِفَ
belief, 

ونلِّمسم ملَهو  and to them we do submit. 

 ,We believe in their secret and open affairs  نِيتهِملاَا بِسرهم وعآمنَّ

بِهِمغَائو مهدشَاهو  their present and their absent ones, 

يحوهِمتيمو هِم  and their living and their dead ones. 

ضرو اينَا بِهِمًةمئ  We consent to them as our imams, 

  .leaders, and chiefs  وقَادةً وسادةً

نَا بِهِمبسحو  And we stop at them 

 نيبنَنَا ويبٱللَّه هخَلْق وند  in all of our affairs with Allah, excluding all 
other creatures of Him. 

 ,We do not seek any substitutes of them  لاًَبِهِم بد ينَبتَغ لاَ

لاَو لو ونِهِمد نذُ مةًنَتَّخيج  and we do not betake ourselves any friends 
other than them. 

 We, before Allah, disapprove  ىٰ ٱللَّهلَإِوبرِئْنَا 

باًمرح ملَه نَصَب نكُلِّ م ن  all those who made war with them, 

 نٱمو نْسِلإِٱلْجِن  from jinn and men, 

 نلاٱملوو لآٱينرِينخ  from the past and the coming generations. 

 ,We deny the idols, the false deities  لطَّاغُوتٱلْجِبت وٱوكَفَرنَا بِ

لاٱوو لاٱثَانةعبر  the four pagans, 

اوو هِماعاشْيهِماعتْب  their partisans, their followers, 

 and all those who support them  هملاَوكُلِّ من وا

 نٱمو نْسِلإِٱلْجِن  from jinn and human beings 
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 نام ِلٱوهىٰ لَإِرِ لدرِهآخ  from the first of time to the last of it. 

 مإِاَللَّهكنَّا نُشْهِد  O Allah, we call You to witness 

  محمد ين بِما دان بِه محمد وآلُا نَدنَّا
that we profess all that professed by 
Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad,  

 .Allah’s blessings be upon him and them  علَيه وعلَيهِم ىٰ ٱللَّهصَلَّ

 We say only that which they say  ٱوقَولُنَا ما قَالُو

دانُووا دٱينُنَا م بِه  and we believe in only that in which they 
believe. 

 ,What they say is our saying  بِه قُلْنَا ٱما قَالُو

 ,what they profess is what we profess  ابِه دنَّ ٱوما دانُو

 ,what they reject is what we reject  نْكَرنَاا ٱنْكَرواوما 

الَوو نمنَا ٱوالَيو  those to whom they adhere are they to 
whom we adhere, 

ادع نمونَا ٱويادع  those whom they oppose are they whom we 
oppose, 

 those whom they curse are they whom we  الَعنَّ ٱومن لَعنُو
curse, 

ؤرتَب نمٱو رتَب نهامنْهنَا م  those whom they condemn are they whom 
we condemn, 

 and those to whom they pray for mercy are  علَيه تَرحمنَا علَيه ٱومن تَرحمو
they to whom we pray for mercy. 

 ,We believe in, submit to  ا وسلَّمنَاآمنَّ

ضروٱينَا والونَا معتَّبنَاي  accept, and follow our masters, 

 .Allah’s blessings be upon them  علَيهِم ٱللَّهصَلَواتُ 

 O Allah, so, perfect this for us and do not  تَسلُبنَاه لاَو ذٰلك اَللَّهم فَتمم لَنَا 
deprive us of it. 

ٱورتَقسم لْهعنَا اًجنْدثَابِتاً ع  Make it well-established and fixed with us  

اراً لاَوتَعسم لْهعتَج  and do not make it temporal (belief). 

او ايِنَا ماحهلَيتَنَا عييح  Make us live on it (no matter how long You 
will make us to live) 

او تْنَااذَا إِمهلَيتَّنَا عم  and cause us to die on it (when You decide 
to terminate our lives). 

دمحا آلُ مُتمنَائ  Mu¦ammad’s Household are our Imams; 

 so, we follow them  تَمافَبِهِم نَ
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إِوالنُو ماهيي  and act loyally to them. 

 ودع مهودعوٱللَّه ادينُع  We oppose their enemy, the enemy of Allah; 

 so, (please) include us with them in this  خرةلآٱلدنْيا وٱجعلْنَا معهم في ٱفَ
world and the Hereafter, 

 نمبِٱوقَرلْمين  and make us of those drawn near (to You), 

 .for we are satisfied with that  راضُون ذٰلك ا بِنَّإِفَ

 O most Merciful of all those who show  ناحميلرٱرحم ايا 
mercy! 

One may then prostrate oneself again and repeat each of the following doxological prayers one hundred times: 

All praise be to Allah. لَّهل دماَلْح  
Thanks be to Allah. لَّهشُكْراً ل 

 

It is recommended to say the following prayer, which is reported by Sayyid Ibn ±¡w£s from Shaykh al-Muf¢d: 

اَللَّه انِّي إِماسلُك دمحم قبِح كنَبِي  O Allah, I beseech You in the name of 
Mu¦ammad, Your Prophet, 

لعوي لويك  in the name of `Al¢, Your 
Representative (wal¢), 

الشَّٱون ٱوٱ رِلْقَدي خَصَصَتْهلَّذما بِه دكخَلق ون  
and in the name of the stature and 
standing that You have given 
exclusively to them rather than Your 
other creatures, 

 to send blessings to Mu¦ammad and  يلمحمد وعىٰ علَ يلِّن تُصَا
`Al¢ 

اودتَب ان ٍري كُلِّ خَيا فاجِلٍ بِهِمع  and begin with both of them in any 
immediate item of goodness. 

  محمد وآلِ محمدىٰ اَللَّهم صَلِّ علَ
O Allah, (please do) send blessings to 
Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad; 

 ,the Imams, the leaders  لْقَادةٱئمة لاٱ

ٱو اةعٱلدةادلس  the promulgators (to You), the masters, 

ومِ ٱولزَّٱلنُّجةراه  the shining stars, 

لاٱوٱمِ لاَعةراهلْب  the splendid signs, 

 ةاسسٱوادبلْع  the governors of the servants (of You), 

او كَانلاَلْبِٱرد  the pillars of the countries, 

لنَّٱو ٱاقَةلَةسرلْم  the (like of the) she-camel that was sent 
by You, 

ٱوفلس النَّٱينَةةجي  and the ark that saves (from sinking in 
straying off from the right path) 
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 and runs peacefully in the depths of  لْغَامرةٱلْلُّججِ ٱلْجارِية في ٱ
oceans. 

  مد وآلِ محمدمحىٰ اَللَّهم صَلِّ علَ
O Allah, (please do) send blessings to 
Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad; 

 ,the keepers of Your knowledge  ان علْمكخُزَّ

اوكيدحتَو كَانر  the pillars of the professing of Your 
Oneness, 

عداومِ دئينِك  the supports of Your religion, 

كتامكَر نادعمو  the cores of Your honoring, 

كترِيب نم كتفْوصو  the choicest among Your creatures, 

كخَلْق نم كتريخو  the best of Your beings, 

 ,the pious, the pure  ءِانْقيلاٱءِ اتْقيالا

 ,the outstanding, the virtuous  برارِلاٱءِ النُّجبٱ

ابِ ٱوتَلَٱلْببىٰ لْم لنَّٱبِهاس  and the door that is decided as trial for 
people— 

 نامنَج ىٰتَاه  he who comes through it shall be saved 

 نماووه اهىٰب  but he who rejects it shall fail indeed. 

  محمد وآلِ محمدىٰ اَللَّهم صَلِّ علَ
O Allah, (please do) send blessings to 
Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad; 

  لَتهِماتَ بِمسمراين لَّذٱلذِّكْرِ ٱهلِ ا
the People of the Reminder whom You 
have ordered us to ask (when we do not 
know), 

 the near relatives (of the Holy Prophet)  مرتَ بِمودتهِما لَّذينىٰ ٱلْقُربٱ يوذَوِ
whom You have ordered us to love, 

مقَّهضْتَ حفَرو  whose rights You have made incumbent 
(upon us), 

  قْتَصَّ آثَارهمٱلْجنَّةَ معاد منِ ٱوجعلْتَ 
and whom You have decided Paradise 
as the reward of whoever follows their 
patterns. 

  محمد وآلِ محمدىٰ اَللَّهم صَلِّ علَ
O Allah, (please do) send blessings to 
Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad 

 ,as they instructed (us) to obey You  بِطَاعتك ٱورماكَما 

ونَهٱو كتيصعم نع  warned (us) against disobeying You, 

 .and led Your servants to Your Oneness  وحدانِيتكىٰ عبادك علَ ٱودلُّو
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 مانِّي إِاَللَّهاسلُك دمحم قبِح  O Allah, I beseech You in the name of 
Mu¦ammad; 

 ,Your Prophet, Your superior servant  يبِكنَبِيك ونَجِ

و كتصَفْواومينِك  Your choice, Your trusted one, 

 كولسرىٰ لَإِوكخَلْق  Your messenger to Your creatures; 

 قبِحاونِٱيرِ ممؤلْمين  
and (I beseech You) in the name of the 
Commander of the Believers (Am¢r al-
Mu'min¢n), 

 ,the chief of the religion  ينِلدٱويعسوبِ 

 دقَائٱو لْٱلْغُرملجحين  the leader of the white-faced and 
marked on the foreheads, 

 ,the faithful, the loyal  يلْوفٱ يلْوصٱ

ٱولاٱيقِ لصِّدِركْب  the greatest veracious, 

ٱو نيوقِ بٱلْفَارو قلِٱلْحاطلْب  the distinguisher between the right and 
the wrong, 

لشَّٱولَك داه  the witness for You, 

ٱولدكلَيالِّ ع  the guide to You, 

عِ بِلصَّٱواادرِكم  the expounder of what You have 
commanded, 

ٱوبِلْمي سف داهجكيل  the striver in Your way, 

 and who never listened to any word of  ئمٍلاَيك لَومةُ خُذْه فالَم تَ
blame for Your sake; 

  محمد وآلِ محمدىٰ علَ ين تُصَلِّا
(I beseech You) to send blessings to 
Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad, 

اوِلَنعتَج ي  ينمِٱ هٰذَافولْي  to include me on this day 

  عنَاقِ خَلْقكالْعهد في ٱك يه لوليلَّذي عقَدتَ فٱ
on which You established the pledge to 
Your Representative in the necks of 
Your servants 

او ملْتَ لَهٱكْملدين  and You thus perfected the religion for 
them, 

 نٱمارِفلْعهتمربِح ين  (to include me) with those who 
recognize the actual sanctity of him 

ٱورقلْمهبِفَضْل ين  and those who acknowledge his 
precedence, 

نتَقَ ماع نم كطُلَقَائو كارِلنَّٱئ  and to include me with those whom You 
decide to release from Hellfire. 

تْ بِ لاَويتُشْم داسمِٱ يحلنِّع  
(Please) do not let those who envy the 
bounties (that You confer upon certain 
persons) rejoice at my misfortunes. 
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ع لْتَهعا جفَكَم ماَللَّه كلاٱيدركْب  O Allah, as You have made this day 
Your greatest feast day, 

ف تَهيمسٱي ومالس موٱءِ ي دهٱلْعودهعلْم  You have named it “the Day of the 
Promised Covenant” in the heavens, 

فلاٱ يو موضِ يٱرٱيثَاقِ لْمالْمخُوذ لْٱوعِ جم
  ولِمسؤلْٱ

and You have named it “the Day of the 
Exacted Covenant and the Witnessed 
Crowd” in the earth, 

  محمد وآلِ محمدىٰ صَلِّ علَ
(please do) send blessings to 
Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad, 

اوونَنَايع بِه قْرِر  give us delight of our eyes through him, 

لَنَاٱوشَم بِه عمج  reunify us through him, 

لاَو  دعلَّنَا بتَنَاإِتُضيدذْ ه  do not mislead us after You have guided 
us to the right path, 

لْنَا لاٱوعج نم كمرِلشَّٱنْعاكين  and make us of those who thank Your 
bounties. 

 O most Merciful of all those who show  يناحملرٱرحم ايا 
mercy! 

 All praise be to Allah Who has made us  لْيومِٱ هٰذَالَّذي عرفَنَا فَضْلَ ٱ للَّهلْحمد اَ
recognize the merit of this day, 

تَهمرنَا حصَّربو  attracted our attentions to its sanctity, 

نَا بِهمكَرو  honored us on it, 

هرِفَتعفَنَا بِمشَرو  ennobled us through our recognition of 
it, 

انَا بِنُورِهدهو  and guided us through its light. 

 !O Messenger of Allah  ٱللَّهيا رسولَ 

 !O Commander of the Believers  لْمؤمنينٱيرِ مايا 

 ,Upon you, your household  عتْرتكُماىٰ علَيكُما وعلَ

 and your followers be the most  مِلاَلسٱفْضَلُ ا يمحبيكُما منِّىٰ وعلَ
excellent peace 

قا بمللَّٱ يلُ وٱيارلنَّه  so long as night and day endure. 

 Through you both do I direct toward  وربكُما يرب ىٰ ٱللَّهلَإِتَوجه اكُما وبِ
Allah, my Lord and Your Lord, 

تباحِ طَلي نَجيف  (and I beseech Him) to respond to my 
requests, 

 ,settle my needs  يئجِاءِ حواوقَضَ

ستَيايرِ وِوريم  and make easy all my affairs. 



Eid Al ghadir duas 

 مانِّي إِاَللَّهاسلُك دمحم قبِح دمحآلِ مو  
O Allah, I beseech You in the name of 
Mu¦ammad and the Household of 
Mu¦ammad 

 to bless Mu¦ammad and the Household  محمد وآلِ محمدىٰ علَ ين تُصَلِّا
of Mu¦ammad 

او قح دحج نم نتَلْع مِٱ هٰذَانولْي  and curse whoever denies the holiness 
of this day 

اوتَهمرح نْكَر  and denies its sanctity; 

 thus, he hindered from Your way  طْفَاءِ نُورِكيلك لإِفَصَد عن سبِ
intending to extinguish Your light, 

 but Allah will not consent save to  ن يتم نُورهالاَّ إِ هىٰ ٱللَّبافَ
perfect His light. 

 نع جفَر مااَللَّهمحم تيلِ بهد كنَبِي  
O Allah, (please do) relieve misfortunes 
from the Household of Mu¦ammad, 
Your Prophet 

نِ ٱوع بِهِمو منْهع فٱكْش نِينمؤٱلْماتبلْكُر  and relieve the anguishes of them and 
of the believers through them. 

 ملأِٱاَللَّهلاٱ مدع ضَ بِهِملاًَر  O Allah, (please do) fill the earth with 
justice through them 

 just as it has been full with injustice  كَما ملئَتْ ظُلْماً وجوراً
and unfairness, 

ا ومتَهدعا وم منْجِز لَه  and (please do) fulfill Your promise to 
them, 

 for You surely do not break Your  يعادلْمٱتُخْلف  لاَنَّك إِ
promises. 

 


